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The sleek F-105 Thunderchief was introduced by Republic Aviation dur-
ing the late fifties. This century-series design was developed as a super-
sonic fighter bomber that could carry nuclear weapons in an internal P
bomb bay. Although it served well in this deterrent role, the F-105 i e
achieved its greatest fame during the air war over Southeast Asia. The
Thunderchief entered combat in March of 1965, and the heavily defend-
ed skies over North Vietnam became the domain of the powerful F-105.
Although many Thunderchiefs were lost to SAM missiles and anti-air-
craft fire, these rugged aircraft achieved an impressive combat record
and proved that they could absorb an incredible amount of battle damage
and remain airborne.

Your model depicts the F-105F, the two-place version of the Thunder-
chief. This aircraft was developed as a familiarization trainer with the same
combat capability as the single-seat F-105D.

The “Thud” was known for its ability to deliver devastating ordnance
loads and leave the target area in an impressive display of high-speed,
low-level flying. In later years, fifty F-105F's were fitted with fuselage-
mounted ECM blisters and redesignated F-105G’s.

The F-105 was capable of speeds in excess of 1400 miles per hour. This
imposing aircraft weighed in excess of 54,000 pounds. and it was pow- @
ered by a Pratt and Whitney J-75 Turbojet engine. External hardpoints
could carry 13,000 pounds of ordnance, and a 20 millimeter M-61 cannon AL Wi

——="“yras mounted in the nose of the aircraft. i
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READ THIS BEFORE YOU BEGIN
= Study the assemnbly drawngs
= Each plastic part «3 wentified by 3 number

* No use demasiado pegamenio para unir las piezas.
- Use umcamente pegamento para plastco de
polestrna

+ Le modele peut etre peint conformement aux photos
sur |a baoite.
- Laissez sécher la peinture completement, avant de

= Check the fit of each peece befors cementng n place

= Do not use too Much Cement ID jom parts

» Use only cement for polystyrens plastic

« Model may be painted fo match pholos on Dox

- Allow paint to dry thoroughly before handling parts

- Scrape paint from areas to be cemented

+ For batter paint and decal adhesion, wash the plastic
parts in a milg detergent solution. Rinse and let air dry

ALLGEMEINE HINWEISE
- Die Anordnung der Bauteile ist aus den o

- El modelo puede pentarse 0¢ acuerdo con las
fotografias de la caa.

+ Permita que se segue |3 Dintura coMpletamente antes
de tocar ka8 peeZas

= Raspe la pintura de las superfices gue Seman pegadas.

« Para una mejor fijacion de la pentura y de las
calcomanias, lavense las prezas pLashicas en una solucon
de detergente suave Emuaguense y dejense secar al aire.

LEES DIT ALVORENS TE BEGINNEN

der Anlgitung ersichilich.

- Jedes Plastikteil ist durch eine Nummer
gekennzeichnet.

- Dig Teile vor dem Verkleben ungeleimt
zusammenhalten, um ihren Passitz zu prifen.

+ Klebstotf nicht zu dick aufiragen.

+ Nur Modelibaukieber fur Polystyrol verwenden.

- Man kann das modell nach den fotos auf der
schachtel anstreichen.

+ Bemalte Teile vor der Weiterverwendung gut trocknen
lassen. e

- Die Farbe muss von allen spateren Kiebestellen
abgeschabt werden.

+ Damit die Farbe und die Abziehbilder bessar kieben,
sind die Plastikieile in einer milden Seifenlauge zu
waschen. Dann abspdlen und an der Luft trocknen lassen

LEA ESTO ANTES DE EMPEZAR

« Estudie l0s dibujos de ensambiaje

- Cada pieza de plastico se identifica por un numero.

- Verifique que cada pieza encaje bien anles de pegar
an posicion. ;

de 9

= Elk plastic onderdeel is genummerd.

= Controleer de passing van elk deel voor het lijmen.

= Gebruik niet te vee! lijm

» Allgén lijm voor polystyreen plastic gebruiken

+ Men kan model verven zoals angedwd op de doos.

« Laat de verf van de te verwerken delen steeds goed
drogen.

= Verwijder de varf van e lijmen opperviakken.

» Zodat de verf en stiquetten beter zullen plaken,
was de plastieke delen in een milde szep oplossing.
Spoel en laat in de openlucht opdrogen.

LISEZ CE QUI SUIT AVANT DE COMMENCER

LE MONTAGE

+ Etudier les schémas d'assemblage.

= Chaque piéce plastique porte un numero
d'dentification. %

= Contrler que chague piéce soit bien conforme avant
de la coller a 5a place.

- N'utilisez pas trop de colle pour réunir kes pibces.

= Utilisez uniquement une colle spéciale pour
polysiyréne.

manipuler les peces.

+ Grattez Ia peinture sur les surtaces devant étre collées.

« Pour assurer la meilleure adhésion possible
de la peinture et des décalcomanies, laver les piéces
de plastique avec une légére solubion savonneuse.
Rinser et laisser secher & l'aire.

LAS DET HAR INNAN DU BORJAR BYGGA

- Studera monteringsskisserna.

= Alla har i ifi

- Kolla noga att delarna passar fore limningen.

= Stryk inte for mycket lim pa delarna.

= Anvand endast lim far polystyren-plast.

+ Modellen kan malas enligl folona pa kantongen.

« Lt targen torka ordentligt fore limningen.

« Skrapa bort fargen pa de ytor som ska limmas.

- For battre vi g av f&rg och kel
rengér i en mild ta osning.
Skolj ech lat lufttorka.

DA LEGGERE PRIMA DI INIZIARE

= Studia le illustrazion:,

= Ogni pezzo & identificato da un numero.

« Gonirolla l'incastro di ogni pezzo prima di incollarko.

« Non usare troppa colla per unire | pezzi.

- Adopera solamente colla per materie plastiche.

+ Il modello si puo dipingere seguendo le fotografie
sulfa scatola

« Aspetta che la vernice sia completamente asciutta
prima di maneggiare le parti,

* Asporta la vernice dai punti dove applicherai la colla.

« Per una migliore di vernice e k i
lavare le parti in plastica in soluzione detergente
non abrasiva. Risciacquare e lasciar asciugare all'aria.

The numerical color code listed below indicates the correct Monogram-Humbrol color selections that you will need to detail your kit.
These paints are specially formulated for application to plastic surfaces and are available at your favorite hobby retailer.
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+ BLACK PAMEL—SILVER DETAILS
- SCHWARZE TTAFEL—SILBEFINE EINZELHEITEN
- PANEL MEGRO—DETALLES PLATEADOS

AL DE CEMMANDE NOIRDETARLES amcenr (=, K
- [
- SWART PANEL—SILVERFARGADE DETALJER
(] - PANNELLD MERD —DETTAGLI ARGENTD

REAR INSTRUMENT PANEL

29 - BLACK PANEL—SILVER DETALLS .
+ SCHWARZE SCHALTTAFEL—SILBERNE EINIELHEITEN
- PANEL MEGRO—DETALLES PLATEADOS
* « DWART PANEEL— IILVERKLEURIGE DETAILLES
- TABLEAU DE COMMANDE NOIR—DETAILLES ARGENT
- SWAAT PAMEL—SILVERFARGADE DETALER

+ PAMMELLD MERO—DETTAGLI ARGEMTO

& '
~ ! 3G
@Q J 31/§ ?ﬁrnm STICK

-y -
FRONT INSTRUMENT PANEL

2r/

COCKPIT BUCKET

SPEED BRAKE
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LEFT FUSELAGE

CANNON MUZZLE
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- TAB - TACCA &

+ LATSCHE
* LENGUETA
- TAB

+ LINGUETTA

82[]
AFTER BURN

WING TOP & WING BOTTOM

GEAR LEG
BRACE
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RIGHT FUSELAGE
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450 GALLON TANK HALVES
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500 LB. BOMB 44@

FRONT CANOPY
48

WINDSHIELD

49
REAR CANOPY

P - FAAME IS FUSELAGE COLOR
- RAHMEN HAT RUMPFFARBE
- ARMAZON DEL COLOR DEL FUSELAJE
¢ - GERRAMTE Is FUSELAGE KLEUR
-LES MONTANTS SONT DE LA COULEUR DU FUSELAGE
- RAMEN HAR SAMMA FARG SOM FLYGKROPPEN
-IL TELAID E DEL COLDRE DELLA FUSOLIERA

+ DPTIONAL CANOPY POSITIONS - WAHLWEISE KUPPELDACHSTELLUNGEN
- POSICIONES OPCIONALES DE LA CARLINGA - KOEPELDAK PLAATST MEN
WAAR KEUZE - POSITIONS POSSIBLES DE LA VERRIERE - VALFRIA HUV
POSITIONER - POSIZIONI CALOTTA FACOLTATIVE

e
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The box top can be used as a guide to paint
your model, or you may wish to use the paint-
ing information on this page to achieve amore
accurate finish.

+ METALLIC GRAY TAIL CONE INSIDE AND DUT
- METALLISCH-GRAUER HECK

3 L

+ TUYERE GRIS METALLISE INTERIEUR ET EXTERIEUR

+ STIARTKONEN GRAMETALLFARGAD PA IN- OCH UTSIDAN
+ INTEANO ED ESTERNO CONO CODA IN GRIGIO METALLICO

- WING BOTTOM

+ FLUGELUNTERSEITE
+ PARTE INFERIOR DEL ALA
+ VLEUGEL ONDERKANT

+ DESSOUS DE LAILE

- UNDERDEL AV VINGE

- PARTE INFERIORE DELLALA




% BOMB PYLON

500 LB. BOMB

\ : 3
N,
g

JJ

EE




+ CAMOPY DETAIL—MASK ENTIRE CANOPY WITH A DULL FimISH
ACETATE MEMDING TAPE CAREFULLY CUT THE TAPE FROM AREAS
TO BE PAINTED PAINT THE EXPOSED PARTS AND ALLDW TO DAY
REMOVE THE REMAINING TAPE

« FUR DAS KUPPELDACH—DAS GESAMTE KUPPELDACH MIT MATTEM
ATETATNLEBSTREIFEN VERNLEIDEN DEN KLEBSTREWEN
SORGFALTIG VON DEM U STREICHEMDEN FLACHEN ARSCHMENDEN
DI FREREN TEILE STREICHEN UND TROCKMEN LASSEN DEM
UBRIGEM KLEBSTREIFEN ENTFERNEN

- DECORACION DE LA CARLINGA—CUBRIA ENTERAMENTE LA
CARLINGA CON LA CINTA DE PEGAR DE COLDR ACETATD APAGADO
RECOATE CLADADOSAMENTE LA CINTA DE LAS AREAS A SER
PINTADAS PINTE LAS PAATES DUE DUEDEN EXPUESTAS ¥ DEXE
SECAR RETWRE LA CINTA DE PEGAR

= DETAILLE VAN KDEPELDAX — BEOEX D€ GEWELE NOEPELDAR WET
DOF GLAMZEWDE ACETATE VERSTEL BAND ENIF DE BAND MET
ZORG T VAN DE TE VERVEN OPPERVLANTEM VERF DE MIET
BEDEXTE DELEM EM LAAT IE DROGEN VERWLIDER DE

MODE BAND
- FINITION DE LA VERRIERE —COUVRIR ENTIEREMENT LA VERRIERE
AL MOYEN DE AUBAN ADHESIF O ACETATE MAT DEGAGET LES
IOMES A PEINDRE EN DECOUPANT LE RUBAN AVEC SO PEMDAE
LES SURFACES DEGAGEES ET LAISSER SECWER EMLEVER LE
RLBAN RESTANT
+ HUVDEKDRERING — MASKERA HELA HUVEN WIED EN
MATTBEHAMDLAD ACETATE LAGMIMGSTEJP SKAR FORSMTIGT
BORT TEJPEM FAAN OMRADEN SOM SKALL MALAS WiLs DE
FRILAGOA YTORNA OCH LAT TORKA. TA BOAT KvARVARANDE TE#
+ DETTAGLI) CALOTTA—BIASCHERARE 0 INTERA CALOTTA COW Us
MASTRO IN ACETATD A FINITURA OPACA RITAGLIARE
AMENTE IL MASTRO DALLE AREE DA DITMGESE DITmGESE

ACCURAT)
. LE PARTI ESPOSTE E LASCMR ASCIUGARE TOGUERE I WASTRD

RIMANENTE
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